
DOHODA O PŘEVODU PODÍLU NA MAJETKOVÝCH

PRÁVECH K VÝSLEDKÚM PROJEKTU

(VÝSLEDKÚM SPOLEČNÉ TVÚRČÍ ČINNOSTI V RÁMCI

OP PIK, PROGRAMU APLIKACE)

(dále jen „Dohoda“) uzavřená ve smyslu ust. § 1746 odst. 2 a ust. § 2079 a násl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozděj ších předpisů (dále jen ,,OZ“),

mezi následujícími smluvními stranami:

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

IČ: 619 89 100

DIČ: CZ61989100

se sídlem 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava-Poruba

zastoupena panem prof. RNDr. Václav Snášelem, CSc, rektorem

bankovní spoj ení: Česká národní banka

bankovní účet: 94-6225761/0710

(dále jen „Převodce“)

a

Značky Morava, a.s.

IČ: 258 65 871

DIČ: C225865871

se sídlem č.p. 430, 793 93 Brantice

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 2394

zastoupena panem Ing. Tomášem Vavříkem, MBA, členem představenstva

(dále jen „Nabyvatel“)

(dále společně jen „Smluvní strany“, každá samostatně dále jen „Smluvní strana“)

1.

1.1.

1.2.

ÚVODNÍ USTANOVENÍ, PŘEDMĚT DOHODY

Smlouva o účasti na řešení projektu. Smluvní strany (Převodce jako Další účastník projektu

a Nabyvatel jako Příjemce - koordinátor) uzavřely dne 28. 7. 2020 smlouvu o účasti na řešení

projektu a podmínkách poskytnutí finančních prostředků Ministerstva průmyslu a obchodu

v rámci Operačního programu Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost (OP PIK),

programu Aplikace (dále jen „Smlouva 0 účasti“). Smlouva o účasti se týká Smluvními stranami

společně řešeného projektu „Využití nových technologií a postupů v údržbě ostění tunelů

avrecyklování kameniva pro aplikaci BPÚ“, reg. č. CZ.01.1.02/0.0/0.0/19_262/0020178

(dále jen „Projek “). V rámci řešení Projektu Smluvní strany dosáhly společnou tvůrčí činnosti

svých zaměstnanců následujících výsledků: Funkční vzorek nátěru na ochranu ostění tunelů a

Ověřená technologie na třídění kameniva (dále jen „Výsledky“). Výsledky jsou podrobněji

popsány v dokumentaci k Projektu a byly zapsány do Rejstříku informací o výsledcích.

Účel Dohody. Podle článků 5.1. a 5.3. Smlouvy o účasti se Smluvní strany dohodly, že pokud

bude výsledkem daného projektu podle Smlouvy o účasti autorské dílo ve smyslu zákona

č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a O změně

některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, databáze nebo předmět

průmyslového vlastnictví ve smyslu ustanovení Obecně závazných právních předpisů, např.

zákona č. 527/1990 Sb., O vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozděj ších předpisů, jež

budou vytvořeny společnou tvůrčí činností Smluvních stran , pak po skončení Projektu odkoupí

Nabyvatel podíl Převodce na takových výsledcích za cenu ve výši rozdílu mezi náklady na

dosažení výsledků, vynaložených Převodcem, a výši podpory určené Převodci, pokud nebude

dohodnuto jinak. Smluvní strany dále v článku 5.2. Smlouvy o účasti určily, že do doby odkupu
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1.3.

1.4.

2.2.

2.3.

3.2.

3.3.

podílu Převodce na výsledcích se považují Smluvní strany za spoluvlastníky (subjekty

vykonávající majetková práva) výsledků tak, že Nabyvatel má spoluvlastnický podíl na

výsledcích ve výši 85 % a Převodce má spoluvlastnický podíl na výsledcích ve výši 15 %.

Předmětem této Dohody vužším smyslu tak je spoluvlastnický podíl Převodce ve výši 15 %

na majetkových právech k oběma Výsledkům ve smyslu výše citovaných ustanovení Smlouvy

o účasti. Touto Dohodou pak Smluvní strany upravují bližší podmínky převodu spoluvlastnického

podílu Převodce na majetkových právech k oběma Výsledkům ve výši 15 % na Nabyvatele.

Předmět Dohody. Smluvní strany shodně konstatuji, že Projekt skončil. Převodce za podmínek

sjednaných v této Dohodě převádí svůj spoluvlastnický podíl na majetkových právech k oběma

Výsledkům, ve výši 15 % u každého z Výsledků, na Nabyvatele a Nabyvatel se zavazuje zaplatit

za tento převod Převodci cenu sjednanou v této Dohodě.

Důsledky převodu. Nabytím převáděného spoluvlastnického podílu na majetkových právech

k Výsledkům se Nabyvatel stává výlučným (100 %) vlastníkem těchto majetkových práv a jako

takový výlučně rozhoduje o nakládání s těmito majetkovými právy, včetně udělování licencí

jakýmkoli jiným osobám, a je výlučným příjemcem odměn plynoucích z udělených licencí.

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Cena. Smluvní strany se v souladu s příslušnými ustanoveními Smlouvy o účasti dohodly, že

Nabyvatel je povinen Převodci za převod spoluvlastnického podílu na majetkových právech

k Výsledkům uhradit cenu odpovídající rozdílu mezi uznanými náklady vynaloženými

Převodcem na dosažení Výsledků a výši podpory určené Převodci v rámci daného Projektu

podle Smlouvy o účasti, tedy ve výši 168 501,15 Kč (dále jen ,,Cena“). Uznatelné náklady

vynaložené Převodcem na dosažení Výsledků činilyl 123 341 Kč a výše podpory určené Převodci

v rámci daného Projektu činila 954 839,85Kč. Smluvní strany potvrzují, že Cena je sjednána

s ohledem na veškeré okolnosti převodu, včetně povahy převáděného spoluvlastnického podílu a

povahy vztahu mezi Smluvními stranami, a je konečná a úplná. Převodce potvrzuje, že uhrazením

Ceny jsou veškeré jeho práva a požadavky ohledně Výsledků a podilu na majetkových právech

k Výsledkům vypořádány. '

Platebnípodmínky. Nabyvatel se zavazuje uhradit Cenu bezhotovostním převodem na bankovní

účet Převodce uvedený v záhlaví této Dohody do 30 (třiceti) dnů ode dne účinnosti této Dohody.

Smluvní strany určují variabilní symbol pro specifikaci platby: 0020178. Nebude — li cena

uhrazena řádně a včas, má převodce právo od smlouvy odstoupit.

Okamžik splacení. Smluvní strany se dohodly, že Cena podle této Dohodyje uhrazena okamžikem

připsání celé příslušné částky na příslušný bankovní účet.

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

Okamžik přechodu. Převáděný spoluvlastnický podíl k majetkovým právům k Výsledkům

přechází na Nabyvatele splacením celé Ceny podle článku 2. této Dohody. Od okamžiku nabytí

daného spoluvlastnického podílu Nabyvatelem je Převodce povinen zdržet se jakéhokoli jednání,

kterým by zasahoval do majetkových práv k Výsledkům.

Předánípodkladů, protokol. Převodce se zavazuje, že Nabyvateli předá veškeré dokumenty a jiné

podklady nezbytné pro plné a nerušené nakládání s majetkovými právy k Výsledkům. O převodu

spoluvlastnickéhopodílu podle této Dohody a předání uvedených podkladů sepíší Smluvní strany

protokol, jehož součástí bude též popis Výsledků. Výše v tomto odstavci uvedené platí pouze za

předpokladu, že Nabyvatel uvedené dokumenty a podklady nemá ke dni podpisu této Dohody

doposud k dispozici.

Vzájemná oznamovací povinnost. Smluvní strany jsou povinny si navzájem bez zbytečného

odkladu oznámit veškeré skutečnosti, které maj í či by mohly mít vliv na plnění povinností podle

této Dohody.

 



 

3.4.

3.5.

3.6.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

Převodce:

V Ostravě dne ‘..........

Vysoká škola báňská —

Ochrana důvěrných informací a skutečností. Smluvní strany jsou povinny zajistit dodržování

mlčenlivosti a zajistit ochranu informací, které jsou důvěrné povahy, nebo které tvoří obchodní

tajemství některé ze Smluvních stran podle § 504 OZ, s výjimkou případů, je-li zveřejnění či

sdělení takové informace či skutečnosti uloženo Smluvní straně obecně závazným právním

předpisem nebobrozhodnutím orgánu veřejné moci, případně je-li to nezbytné pro splnění

povinnosti v rámci Operačního programu Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost (OP

PIK). Smluvní strany jsou taktéž povinny zajistit, že výše uvedené informace budou použity

pouze v souladu s účelem této Dohody a nebudou zneužity ve prospěch jiných osob.

Vyloučení účasti Nabyvatele na dalších nákladech. Smluvní strany se dále výslovně dohodly na

tom, že Nabyvatel nenese žádné náklady vynaložené Převodcem v souvislosti s předmětným

výzkumem a vývojem, které jdou výlučně k tíží Převodce, a naopak.

Vyloučení licence. Pro vyloučení jakýchkoli pochybností Smluvní strany potvrzují, že součástí

převodu spoluvlastnického podílu k majetkovým právům k Výsledkům podle této Dohody není

udělení licence Proo případ, že by bylo o udělení takové licence jednáno, Smluvní strany potvrzují,

že úplata za takovou licenci není součástí Ceny podle článku 2. této Dohody a licence není touto

smlouvou poskytována.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Registr smluv. Tato Dohoda nabývá účinnosti dnem uveřejnění této Dohody v registru smluv

ve smyslu § 5 a 6 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších

předpisů. Smluvní strany výslovně uvádějí, že uveřejnění této Dohody zajistí Převodce, a to

bez zbytečného odkladu po uzavření této Dohody, nejpozději 7. (sedmý) den po jejím uzavření.

Rozhodné právo. Tato Dohoda se řídí výlučně právním řádem České republiky, zejména

příslušnými ustanoveními OZ.

Úplná dohoda o předmětu Dohody. Tato Dohoda představuje úplnou dohodu mezi Smluvními

stranami o předmětu této Dohody a nahrazuje veškerá předchozí ústní či písemná ujednání

Smluvních stran ohledně předmětu této Dohody. Smluvní strany potvrzují, že obsah Dohody plně

odpovídá úmyslu Smluvních stran a hospodářskému účelu, který uzavřením této Dohody Smluvní

strany sledovaly.

Počet vyhotovení. Tato Dohoda je sepsána ve dvou vyhotoveních, přičemž každá Smluvní strana

obdrží po jednom vyhotovení.

Změny a doplňky. Tuto Dohodu lze měnit či doplňovat pouze písemnými dodatky podepsanými

oběma Smluvními stranami. Písenmá forma je vyžadována též pro jednostranná právní jednání

působící změnu či zánik této Dohody.

Salvátorská klauzule. Ukáže—li se kterékoliv ujednání v této Dohodě jako neplatné, neúčinné,

nevykonatelné nebo nevymahatelné, nemá tato skutečnost vliv na platnost, účinnost,

vykonatelnost a vymahatelnost ostatních ujednání v této Dohodě, nevyplývá—li jinak

2 donucujících ustanovení obecně závazných právních předpisů. Každá ze Smluvních stran se

zavazuje nahradit takové ujednání platným, účinným, vykonatelným a vymahatelným ujednáním,

které bude nejbližší účelu a smyslu neplatného, neúčinného, nevykonatelného

či nevymahatelného ujednání, a to do 2 (dvou) měsíců ode dne, kdy bude k uzavření dodatku

k této Dohodě vyzvána písemně druhou Smluvní stranou.

7. HB. 2025

     

 

  

 

' orava, a.s.

Technická univerzita Ostrava Ing. Tomáš Vavřík, MBA, člen

prof. RNDr. Václav Snášel, CSc., rektor ředstavenstva   

 


